
TAGÁLLAMOKTÓL SZÁRMAZÓ TÁJÉKOZTATÁSOK

Tagállami összefoglaló adatok a Szerződés 87. és 88. cikkének a mezőgazdasági termékek előállítá-
sával foglalkozó kis- és középvállalkozásoknak nyújtott állami támogatásokra történő alkalmazásáról
és a 70/2001/EK rendelet módosításáról szóló 1857/2006/EK bizottsági rendelet alapján nyújtott

állami támogatásokról

(2009/C 56/06)

Támogatás száma: XA 287/08

Tagállam: Németországi Szövetségi Köztársaság

Régió: Freistaat Bayern

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Gewährung von Leis-
tungen durch die Bayerische Tierseuchenkasse nach der „Satzung
über die Leistungen der Bayerischen Tierseuchenkasse (Leistungs-
satzung)”

Jogalap:
– § 71 Tierseuchengesetz der Bundesrepublik Deutschland

– Art. 5 Abs. 2, Art. 5 b Abs. 2 des Gesetzes über den Vollzug
des Tierseuchenrechts des Freistaats Bayern

– Satzung über die Leistungen der Bayerischen Tierseuchenkasse
(Leistungssatzung)

A támogatási program keretében tervezett éves kiadá-
sok, illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás
teljes összege: Közel 19,7 millió EUR, amelyet az állattenyész-
tőknek a bajor állatjárványügyi alapba való befizetéseiből
finanszíroznak

A támogatás maximális intenzitása: 100 %-ig

A végrehajtás időpontja: A támogatást a támogatási program
összefoglaló tájékoztatójának interneten történő közzétételének
időpontjától nyújtják

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2009. január 1-jétől 2013. december 31-ig

A támogatás célja:

Az 1857/2006/EK rendelet 10. cikkének (1) és (2) bekezdése
szerinti állatbetegségek elleni küzdelem céljából nyújtott
támogatások.

– az 1857/2006/EK rendelet 10. cikkének (1) bekezdése
alapján:

– állatjárványok megelőzésére, felismerésére és leküzdésére
szolgáló intézkedésekhez nyújtott támogatás,

– az állatjárványok felderítése érdekében tett laboratóri-
umi intézkedések költségeinek kifizetése révén nyújtott
támogatás,

– az 1857/2006/EK 10. cikkének (2) bekezdése alapján:

– a termelőknek az állatjárványok okozta károk ellentételezé-
séhez nyújtott támogatás.

A kedvezményezettek az 1857/2006/EK rendelet értelmében
kis- és középvállalkozások.

A támogatás nem vonatkozik olyan intézkedésekre, amelyek
költségeit a közösségi jogszabályok szerint maguknak a mező-
gazdasági termelőknek kell viselniük.

Az 1857/2006/EK rendelet 10. cikkének (1) bekezdése szerinti
támogatás nem a mezőgazdasági termelők részére közvetlenül
folyósított pénzbeli hozzájárulások, hanem támogatott szolgálta-
tások formájában történik. A bajor állatjárványügyi alap ennek
keretében átvállalja a szolgáltatások költségeit és kifizeti ezeket a
szolgáltató(k) részére. A támogatás bruttó intenzitása nem
haladhatja meg a 100 %-ot.

A szolgáltatások esetében főként – egészségügyi ellenőrzésekkel,
tesztekkel és egyéb, a betegségek korai felismerését szolgáló
intézkedéssel, valamint védőoltásokkal összefüggő – állatorvosi
tevékenységről és vizsgálati költségekről, illetve az oltóanyagok
beszerzésének támogatásáról van szó.

Az 1857/2006/EK rendelet 10. cikkének (2) bekezdése szerinti
támogatást a járvány következtében elhullott, illetve a hivatalos
megelőzési vagy felszámolási programok keretében állami utasí-
tásra elpusztított állatok piaci értéke alapján kell kiszámolni. A
támogatások olyan veszteségekre korlátozódnak, amelyek a
hatóságok által hivatalosan elismert járvány során következtek
be; a támogatás bruttó intenzitása legfeljebb 100 %-os lehet

Az érintett ágazat(ok): Bajorország minden szarvasmarhát,
lovat, sertést, juhot, csirkét, illetve pulykát tartó gazdasága

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Bayerische Tierseuchenkasse
Anstalt des öffentlichen Rechts
Arabellastraße 29
D-81925 München
E-mail: info@btsk.de

Internetcímek:

Jogalapok:

– Tierseuchengesetz (állatjárványügyi törvény):

http://www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/viehseuchg/
gesamt.pdf
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– törvényerejű rendelet az állatjárványügyi törvény végre-
hajtásáról:

http://portal.versorgungskammer.de/portal/page/portal/btsk/
btskrg/tierseuchengesetz-vollzug.pdf

Támogatási program:

– a Bayerische Tierseuchenkasse (bajor állatjárványügyi alap)
Kifizetési Szabályzata:

http://portal.versorgungskammer.de/portal/page/portal/btsk/
btskrg/leistungssatzung2009.pdf

Egyéb információk: —

Támogatás száma: XA 363/08

Tagállam: Franciaország

Régió: Département de l'Aude

A támogatási program megnevezése: aides aux coûts de réal-
isation de la vaccination et de dépistage virologique des animaux
dans le cadre de la lutte contre la fièvre catarrhale ovine (FCO)

Jogalap:

Az 1857/2006/EK rendelet 10. cikke,

Arrêtés du ministre de l'agriculture et de la pêche du 29 août,
19, 24 septembre et 27 octobre 2008 modifiant l'arrêté du
1er avril 2008 définissant les zones réglementées relatives à la
FCO,

Az állat-egészségügyi kiadásokról szóló, 1990. június 26-i
90/424/EGK tanácsi határozat,

Délibération du 24 octobre 2008 du Conseil général de l'Aude,

Avenant à la convention bipartite départementale du
19 novembre 2007 relative aux tarifs des opérations de prophy-
laxie collective, fixant le tarif de rémunération des vaccinations
obligatoires dans le cadre de la FCO

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások:
166 000 EUR a teljes intézkedésre (védőoltás beadása és vírusz-
szűrő vizsgálat elvégzése)

A támogatások maximális intenzitása: A hozzájárulás az 1-es
és 8-as szerotípus elleni védőoltás beadási költségeinek 50 %-át,
valamint a vírusszűrő vizsgálat 50 %-át fedezi

A végrehajtás időpontja: Attól a naptól kezdve, amelyen a
mentesítési kérelem nyilvántartási számát a Bizottság Mező-
gazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának honlapján
közzéteszik

A támogatási program időtartama: 2008. novemberétől
2009. április 30-ig

A támogatás célja:

A juhok kéknyelvbetegsége elleni küzdelem országos program
hatékonyságának fokozása érdekében, az e betegség kezelésére
és nyomon követésére hozott különféle intézkedések kiegészíté-
seképpen Aude megye önkormányzata a következőkkel kívánja
támogatni a szarmasmarha-, juh- és kecskeágazatot:

– a védőoltás beadásával járó költségek 50 %-ának átvállalása,
az állami és az európai uniós támogatás kiegészítéseképpen.

Az állami hivatalok (megyei mezőgazdasági és erdészeti igaz-
gatóságok (directions départementales de l'agriculture et de la forêt,
DDAF) és megyei állategészségügyi igazgatóságok (directions
départementales des services vétérinaires, DDSV)) és Aude megye
önkormányzata között megvalósuló keresztellenőrzés bizto-
sítja a támogatások 100 %-os felső határának betartását.

Az oltóanyaggal való ellátás azonban nem támogatható ezzel az
intézkedéssel, ugyanis annak költségeit teljes egészében fedezi az
állam és az Európai Unió,

– a virológiai vizsgálattal járó költségek 50 %-ának átvállalása,
virológiai vizsgálatonként legfeljebb 25 EUR erejéig.

A támogatások nyújtására természetbeni juttatásként, támo-
gatott szolgáltatások formájában kerül sor, összhangban az
1857/2006/EK rendelet 10. cikkének (1) bekezdésével

Az érintett ágazat(ok): Szarvasmarha-, juh- és kecskeágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Conseil Général de l'Aude
Allée Raymond Courrière
F-11855 Carcassonne — Cedex 9

Internetcím:

http://www.cg11.fr/contenu/c_communique_vaccination.asp

Támogatás száma: XA 367/08

Tagállam: Németországi Szövetségi Köztársaság

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: „Nachhaltigkeit”

Jogalap: § 3 des Gesetzes über die Landwirtschaftliche Renten-
bank in der Fassung der Bekanntmachung vom 4. September
2002 (BGBl. I S. 3646), zuletzt geändert durch Artikel 174 der
Verordnung vom 31. Oktober 2006 (BGBI. I S. 2407) in Verbin-
dung mit der Programminformation Nachhaltigkeit und dem
Merkblatt Beihilfen

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: A támogatást kedvezményes kamatozású kölcsönök
formájában folyósítják, előreláthatólag összesen 12 millió EUR
értékben

A támogatás maximális intenzitása: A támogatható költsé-
gek maximum 20 %-a. Három egymást követő gazdasági évben
az egy adott vállalatnak folyósítható támogatás együttes értéke
nem haladhatja meg a 400 000 EUR összeget. Ugyanazon
támogatható költségek tekintetében más állami támogatás
halmozódása esetén az 1857/2006/EK rendeletben előírt határ-
értékek irányadóak

A végrehajtás időpontja: Az 1857/2006/EK rendelet 20. cikké-
nek (1) bekezdésében előírt határidőnek megfelelően, de legko-
rábban 2008. november 17-én

A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2014. június 30-ig
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A támogatás célja: Az EK-szerződés I. mellékletében felsorolt
mezőgazdasági termékek (a halászati és az akvakultúra-termékek
kivételével) elsődleges termelésével foglalkozó kis- és középvál-
lalkozások támogatása, az elsődleges mezőgazdasági termelésbe
való befektetések ösztönzése révén. Így többek között a termé-
szeti környezet megóvását és javítását, illetve az állatjóllét és a
higiéniai körülmények javítását célzó beruházások, valamint –

az 1857/2006/EK rendelet 4. cikke alapján a termelés minősé-
gének javítása érdekében tett beruházások. A támogatható költ-
ségek a következők: a) ingatlan építése, megvásárlása vagy kor-
szerűsítése; b) gépek és berendezések – ideértve a számítástech-
nikai szoftvereket is – megvásárlása vagy lízingelése, az eszköz
piaci értékéig; illetve c) az a) és b) pontok kapcsán felmerülő
általános költségek, így például az építészeti és mérnöki szolgál-
tatások, a tanácsadás és a megvalósíthatósági tanulmányok díjai.
Biztosítani kell, hogy a támogatás folyósítására a közös piaci
szervezetek létrehozásáról szóló tanácsi rendeletekben megálla-
pított tiltások vagy korlátozások megszegése esetén még akkor
se kerüljön sor, ha ezek a tiltások és korlátozások csak a közös-
ségi támogatásokra vonatkoznak

Az érintett ágazat(ok): Mezőgazdaság, borszőlőtermesztés,
kertészet

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:

Landwirtschaftliche Rentenbank
Hochstraße 2
D-60313 Frankfurt am Main

Internetcím:

www.rentenbank.de/landwirtschaft/nachhaltigkeit

Egyéb információk: —

Támogatás száma: XA 383/08

Tagállam: Olaszország

Régió: Veneto

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: Consolidamento e
sviluppo dell'agricoltura di montagna

Jogalap:

Articoli 6-7-9-15-16-17 della legge regionale del 18 gennaio
1994 n. 2 «Provvedimenti per il consolidamento e lo sviluppo
dell'agricoltura di montagna e la tutela e valorizzazione dei terri-
tori montani». Il testo coordinato della legge è pubblicato sul
sito del Consilio Regionale del Veneto.

Deliberazione Giunta regionale veneto n. 2441 del 16 settembre
2008, «Adeguamento delle disposizioni applicative della L.R. del
18 gennaio 1994 n. 2 “Provvedimenti per il consolidamento e
lo sviluppo dell'agricoltura di montagna e la tutela e valorizza-
zione dei territori montani” alla normativa comunitaria. Modi-
fiche ed integrazioni alle D.G.R. 901 del 6 maggio 2008 e D.G.
R. 1440 del 6 giugno 2008».

Il testo della deliberazione è pubblicato sul Bollettino ufficiale
della regione Veneto n. 82 del 3 ottobre 2008 a pagina 19

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: Az éves költségvetési előirányzatot a tartományi
kormány által évente elfogadott költségvetési törvényben álla-
pítják meg. A támogatási program keretében előirányzott éves
összeg átlagosan 800 000 EUR. Ez az összeg tájékoztató jellegű

A támogatás maximális intenzitása:

A támogatási program kizárólag az 1698/2005/EK rendelet
36. cikke a) pontjának i. alpontja szerinti azon hegyvidéki
térségek esetében alkalmazható, amelyek szerepelnek Veneto
tartomány 2007–2013-as vidékfejlesztési programjában. A
programot a 2007. október 17-i C(2007) 4682/EK határozattal
hagyták jóvá.

A támogatás maximális intenzitása – az 1857/2006/EK rende-
letben meghatározott plafonértékeken belül – az egyes kategó-
riák szerint változik:

– mezőgazdasági üzemekben végrehajtott beruházások:

a) 50 %, illetve – amennyiben a beruházást fiatal termelők
hajtják végre a letelepedéstől számított öt éven belül –
55 % (a 2/94. számú tartományi törvény 7., 15., 16. és
17. cikke);

b) 75 % az állattenyésztő gazdaságok higiéniai körülmé-
nyeinek vagy az állatokkal való bánásmód javítása miatt
felmerülő azon többletköltségek tekintetében, amelyek
célja a hatályos közösségi minimumkövetelmények megha-
ladása, vagy az újonnan bevezetett közösségi minimumkö-
vetelményeknek való megfelelés biztosítása, amelyek
azonban nem eredményezik a termelési kapacitás növeke-
dését (a 2/94. számú tartományi törvény 9. cikke). A
támogatás mértéke csak az újonnan bevezetett minimum-
szabályok betartásának biztosítását vagy a hatályos közös-
ségi minimumkövetelmények meghaladását célzó beru-
házásokhoz kapcsolódó többletköltségek esetében lehet
75 %,

– a hagyományos tájkép és épületek megőrzése (a 2/94. számú
tartományi törvény 6. cikke): 75 % az alábbi esetekben:

a) a gazdaságok területén található, nem termelési célt szol-
gáló kulturális örökségek, így például a régészeti vagy
történelmi jellegzetességek megőrzésére irányuló tőkebe-
fektetések;

b) a gazdaságok területén található, termelési célt szol-
gáló kulturális örökségek, így például a régészeti vagy
történelmi jellegzetességek megőrzésére irányuló tőke-
befektetések.

Az egy vállalkozásnak nyújtott támogatás teljes összege nem
haladhatja meg az 500 000 EUR-t bármely három pénzügyi
évből álló periódus során

A végrehajtás időpontja: Attól az időponttól kezdődően, hogy
a Bizottság Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Főigazgatóságának
honlapján közzéteszik a mentességi kérelem azonosító számát

A támogatási program vagy az egyedi támogatás nyújtá-
sának időtartama: 2013. december 31.

A támogatás célja:

Ágazatok fejlesztése, verseny, korszerűsítés – az 1857/2006/EK
rendelet 4. cikke.
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Támogatható költségek: A mezőgazdasági üzemek fejlesztését és
korszerűsítését, valamint a műszaki innovációt ösztönző struk-
turális és támogatási intézkedések; a támogatható költségek
legfeljebb 5 %-át kitevő általános költségek.

A hagyományos épületek megőrzése – az 1857/2006/EK rende-
let 5. cikke.

Támogatható költségek: A vidéki épületek felújításával kapcsola-
tos intézkedések

Az érintett ágazat(ok): A támogatási program a Szerződés
I. mellékletében említett mezőgazdasági termékek előállítására
vonatkozik, és valamennyi termelési ágazatra kiterjed

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Regione Veneto
Giunta regionale
Direzione produzioni agroalimentari
Via Torino 110
I-30174 Mestre (VE)

Internetcím:
http://web.intra.rve/sites/segr.giunta/Shared%20Documents/
bur_internet.aspx

Támogatás száma: XA 386/08

Tagállam: Magyarország

Régió: Magyarország

A támogatási program megnevezése vagy az egyedi támo-
gatásban részesülő vállalkozás neve: A nemzeti agrárkár-
enyhítési rendszerről és a kárenyhítési hozzájárulásról szóló
állami támogatási program

Jogalap:
– A nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerről és a kárenyhítési

hozzájárulásról szóló 2008. évi … törvény-tervezet

A felváltandó támogatási program (XA 99/07) jogalapjai:

– A nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerről szóló 2006. évi
LXXXVIII. törvény

– A nemzeti agrárkár-enyhítési rendszerről szóló 2006. évi
LXXXVIII. törvény végrehajtásának szabályairól szóló
88/2006. (XII. 28.) FVM rendelet

A támogatási program keretében tervezett éves kiadások,
illetve a vállalkozásnak nyújtott egyedi támogatás teljes
összege: Körülbelül 5 milliárd HUF a tervezett éves kiadás,
amely kárenyhítési forrást 2,5 milliárd HUF termelői befizetés és
legalább ugyanilyen összegű állami hozzájárulás képezne

Maximális támogatási intenzitás:
A támogatási intenzitás nem haladhatja meg a kedvezőtlen
éghajlati esemény miatt bekövetkezett hozamérték-csökkenés
80 %-át, illetve 90 %-át a kedvezőtlen adottságú térségekben.

A hozamérték-csökkenés összegét csökkenteni kell a biztosító
által kifizetett kártérítés összegével, valamint a termés betakarítá-
sához szükséges ráfordítás csökkenésének az összegével, ami
abból adódik, hogy a káresemény miatt lecsökkent termésmeny-
nyiség betakarítása kisebb ráfordítást igényel.

A mezőgazdasági termelő által befizetett kárenyhítési hozzájá-
rulás mértéke a kárenyhítési hozzájárulás fizetésére kötelezett
mezőgazdasági termelő használatában lévő szőlő- és gyümölcs
ültetvényterület után évenként és hektáronként 2 000 HUF,
egyéb termőföldterület után évenként és hektáronként 800 HUF

A végrehajtás időpontja: 2009. január 1-jétől
A program, illetve az egyedi támogatás nyújtásának időtar-
tama: 2013. december 31-ig

A támogatás célja:
A támogatás célja a mezőgazdasági termelőket ért elemi csapás
miatt keletkezett termelői veszteségek részbeni ellentételezése
azon termelőknél, amelyeknél az üzemi szintű hozamérték-csök-
kenés meghaladja a 30 %-ot.

11. cikk – Kedvezőtlen éghajlati jelenségek folytán járó
támogatás.

A 11. cikk (8) és (9) bekezdésére vonatkozó megfelelést az előírt
határidőre teljesítjük

Az érintett ágazat(ok): Az összes növénytermesztési ágazat

A támogatást nyújtó hatóság neve és címe:
Földművelésügyi és Vidékfejlesztési Minisztérium
Kossuth Lajos tér 11.
H-1055 Budapest

Internetcím:
http://www.parlament.hu/internet/plsql/ogy_irom.irom_adat?
p_ckl=38&p_izon=6686

Budapest, 2008. november 4.

MÁHR András
szakállamtitkár
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